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Before start 
 

 1. My name is Alexey, and I am a native Russian speaker, 
methodologist, and linguist. I love foreign languages and I am 
always interested in the methodology of creating teaching 
materials for language studies. I want to help you in learning 
Russian by making simple, useful, and up-to-date materials for 
acquiring common spoken Russian. 
  
 2. If you have any questions about Russian language, 
feel free to email me. I will be glad to answer and help you. 
 
 3. Also, if you like what I do, you can support me with a 
donation so I can continue to make educational materials for you. 

 

 4. Buy my E-BOOK "50 RUSSIAN DIALOGUES BOOK 1" 
(or download free preview): https://russianwithalex.com 
 
This book presents 50 daily conversations in colloquial Russian, 
covering everyday topics. 
 
Each dialogue includes: 
 

1) Original dialogue in Russian with stress marks; 
2) Dialogue with full phrase-by-phrase translation; 
3) 5 question quiz after each dialogue; 
4) Vocabulary for each word from the dialogue, indicating its 
part of speech. 
 
 
My website: https://russianwithalex.com 
My email: russianwithalexbooks@gmail.com 
Support me: https://buymeacoffee.com/russianwithalex 

 

 

 Sincerely, 
 Alex 
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Useful information 
 

 There are inflected and uninflected parts of speech in 
Russian. The inflected parts of speech are nouns, pronouns, 
adjectives, verbs, numerals, and participles. 
 

How inflected parts of speech can change 
 

Часть ре́чи 
(Part of speech) 

Род 
(Gender) 

Паде́ж 
(Case) 

Число́ 
(Number) 

Лицо́ 
(Person) 

Вре́мя 
(Tence) 

Накло-
не́ние 
(Mood) 

Существи́тельное 
(Noun)  yes yes    

Местоиме́ние 
(Pronoun) yes yes yes    

Прилага́тельное 
(Adjective) yes yes yes    

Глаго́л 
(Verb) yes  yes yes yes yes 

Прича́стие 
(Participle) yes yes yes    

Коли́чественное 
числи́тельное 

(Cardinal numeral) 
 yes     

Поря́дковое 
числи́тельное 

(Ordinal numeral) 
yes yes yes    

 
 The uninflected parts of speech are adverbs, prepositions, 
conjunctions, particles, interjections, and predicates. 
 
 2. There are six cases in Russian. Inflected parts of speech 
such as nouns, pronouns, adjectives, participles, and numerals 
can change by case. A case represents a grammatical form in 
which an inflected word changes depending on its grammatical 
function within a sentence. To ensure grammatical correctness 
in a phrase or sentence, it's essential to use inflected parts of 
speech in the correct cases. This depends on the questions they 
answer and their connections with other words in the sentence. 
  
 Example: Я чита́ю кни́гу. (I read a book.) 
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 The word 'кни́гу' in the nominative (initial) case has the form 
'кни́га'. In this sentence, the word 'кни́га' is in the accusative (4th 
case) and answers the questions: 'кого́?' or 'что?' The 
accusative case serves as the direct object case, indicating who 
or what receives the action of the verb. 
 
 For example, here is the complete sheet showing the 
declension of the word 'кни́га' in the six cases, both singular and 
plural forms. 
 

Паде́ж 
(Case) 

Вопро́с 
(Question) 

Еди́нственное число́ 
(Singular) 

Мно́жественное число́ 
(Plural) 

Имени́тельный 
(Nominative) 

кто? 
что? кни́га кни́ги 

Роди́тельный 
(Genitive) 

кого́? 
чего́? кни́ги книг 

Да́тельный 
(Dative) 

кому́? 
чему́? кни́ге кни́гам 

Вини́тельный 
(Accusative) 

кого́? 
что́? кни́гу кни́ги 

Твори́тельный 
(Instrumental) 

кем? 
чем? кни́гой кни́гами 

Предло́жный 
(Prepositional) 

о ком? 
о чём? кни́ге кни́гах 

 
 3. In colloquial speech, pronouns may be omitted. The form 
of the verb, which varies according to tenses, genders, numbers, 
and persons, helps to indicate the subject or object of the phrase. 
 
 Example: the verb "идти́" (to go). 
 
The form "идёшь" indicates that it is the second person, singular, 
present tense form, implying the pronoun "ты". Therefore, 
without explicitly stating or writing the pronoun, we understand 
that the verb refers to the second person, singular, in the present 
tense. 
 
 For example, here are the full conjugation sheet of the verb 
'идти́' by genders, persons, and numbers in three tenses in the 
indicative mood. 
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Настоя́щее вре́мя (Present tence) 

Лицо́ 
(Person) 

Еди́нственное число́ (Singular) Мно́жественное число́ (Plural) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние 
глагола 

(Verb conj.) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние 
глагола 

(Verb conj.) 

1-е я иду́ мы идём 

2-е ты идёшь вы идёте 

3-е он, она́, оно́ идёт они́ иду́т 
 

Бу́дущее вре́мя (Future tence) 

Лицо́ 
(Person) 

Еди́нственное число́ (Singular) Мно́жественное число́ (Plural) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние 
глагола 

(Verb conj.) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние 
глагола 

(Verb conj.) 

1-е я бу́ду идти́ мы бу́дем идти́ 

2-е ты бу́дешь идти́ вы бу́дете идти́ 

3-е он, она́, оно́ бу́дет идти́ они́ бу́дут идти́ 
 

 
 

Проше́дшее вре́мя (Past tence) 
Еди́нственное число́ (Singular) 

Лицо́ 
(Person) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние глаго́ла (Verb conj.) 

Мужско́й род 
(Masculine) 

Же́нский род 
(Feminine) 

Сре́дний род 
(Neuter) 

1-е я 
шёл шла шло 

2-е ты 

3-е он, она́, оно́ (он) шёл (она́) шла (оно́) шло 

Мно́жественное число́ (Plural) 

1-е мы 

шли 2-е вы 

3-е они́ 
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 4. Russian verbs have 3 moods: 
 
 1) Indicative: Verbs in the indicative mood are used to 
indicate actions that are taking place, have already taken place, 
or will take place. 
 
 Example: Я иду́ в шко́лу. (I go to school.) 
 
 The verb 'идти́' in the first person, singular, present tense 
takes the form 'иду́' (see the list above). 
 
 2) Imperative: Verbs in the imperative mood denote 
requests, orders, wishes, or inducements to action. Imperative 
verbs do not have tense forms. The simple form of the imperative 
mood is most often expressed by verbs in the second person, 
singular, or plural. 
 
 Example: Иди́ в шко́лу. ((You) go to school.) 
 
 

Повели́тельное наклоне́ние (Imperative mood) 

Еди́нственное число́ (Singular) Мно́жественное число́ (Plural) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние глаго́ла 
(Verb conj.) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние глаго́ла 
(Verb conj.) 

ты иди́ вы иди́те 
 
 3) Subjunctive: Conditional (subjunctive) verbs denote 
actions that are possible under certain conditions. Subjunctive 
verbs do not have tense or person forms. Time is indicated by 
lexical means (such as 'yesterday,' 'now,' 'next week,' etc.) or by 
the situation. The person is indicated using personal pronouns. 
 
 The subjunctive mood is formed by combining the verb in 
the past tense with the particle 'бы,' which can precede or follow 
the verb, or by combining the particle 'бы' with the infinitive form 
of the verb. 
 
 Example: Я бы шёл в шко́лу. (I would go to school.) 
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Сослага́тельное наклоне́ние (Subjunctive mood) 

Еди́нственное число́ (Singular) 

Лицо́ 
(Person) 

Местоиме́ние 
(Pronoun) 

Спряже́ние глаго́ла (Verb conj.) 

Мужско́й род 
(Masculine) 

Же́нский род 
(Feminine) 

Сре́дний род 
(Neuter) 

1-е я 
шёл бы шла бы шло бы 

2-е ты 

3-е он, она́, оно́ (он) шёл бы (она́) шла бы (оно́) шло бы 

Мно́жественное число́ (Plural) 

1-е мы 

шли бы 2-е вы 

3-е они́ 
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How to use “потому́ что” 
100 sentences examples 

 
1. Я ля́гу спать, потому́ что си́льно уста́л. 
 I'm going to bed because I'm really tired. 
  

2. Я наде́л ку́ртку, потому́ что сего́дня хо́лодно. 
 I put on a jacket because it's cold today. 
  

3. Я не пошёл на рабо́ту, потому́ что у меня́  
 боли́т голова́. 
 I didn't go to work because I have a headache. 
  

4. Я пое́хал на авто́бусе, потому́ что маши́на  
 слома́лась. 
 I took the bus because my car broke down. 
  

5. Я пойду́ в магази́н, потому́ что у нас до́ма  
 нет хле́ба. 
 I'm going to the store because we don't have  

 any bread at home. 
  

6. Она́ ча́сто захо́дит в кни́жный магази́н,  
 потому́ что лю́бит чита́ть. 
 She often goes to the bookstore because she loves  

 to read. 
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7. Я попроси́л помо́чь колле́гу, потому́ что  
 зада́ча была́ тру́дной. 
 I asked a colleague for help because the task  

 was difficult. 
  

8. Мы пошли́ к ветерина́ру, потому́ что наш кот  
 заболе́л. 
 We went to the vet because our cat got sick. 
  

9. Мы пропусти́ли нача́ло фи́льма, потому́ что  
 опозда́ли в кинотеа́тр. 
 We missed the beginning of the movie because  

 we were late to the movie theater. 
  

10. Я промо́к под дождём, потому́ что забы́л зонт. 
 I got soaked in the rain because I forgot my umbrella. 
  

11. Мне ну́жно найти́ банкома́т, потому́ что  
 у меня́ нет нали́чных. 
 I need to find an ATM because I don't have any cash. 
  

12. Мы расстро́ены, потому́ что на́ша кома́нда  
 проигра́ла матч. 
 We're upset because our team lost the match. 
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13. Я не́сколько дней бу́ду сиде́ть до́ма,  
 потому́ что заболе́л. 
 I'll be staying at home for a few days because I'm sick. 
  

14. Я уже́ иду́ домо́й, потому́ что зако́нчил  
 рабо́ту пора́ньше. 
 I'm already heading home because I finished  
 work earlier. 
  

15. Не ну́жно полива́ть цветы́, потому́ что  
 на у́лице идёт дождь. 
 There's no need to water the flowers because  
 it's raining outside. 
  

16. Мы заказа́ли пи́ццу, потому́ что у нас был  
 пусто́й холоди́льник. 
 We ordered pizza because our fridge was empty. 
  

17. Мы отмени́ли пикни́к, потому́ что пого́да  
 была́ плоха́я. 
 We canceled the picnic because the weather was bad. 
  

18. Мы реши́ли пойти́ пешко́м, потому́ что  
 опозда́ли на авто́бус. 
 We decided to walk because we missed the bus. 
  

19. Я пое́ду на приро́ду, потому́ что за́втра  
 выходно́й день. 
 I will go to nature because tomorrow is a day off. 
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20. Я проспа́л заня́тия, потому́ что забы́л  
 поста́вить буди́льник на телефо́не. 
 I overslept my classes because I forgot to set  

 the alarm on my phone. 
  

21. Я сде́лал себе́ бутербро́д, потому́ что  
 почу́вствовал себя́ голо́дным. 
 I made myself a sandwich because I felt hungry. 
  

22. Его́ нача́льник был недово́лен, потому́ что  
 он опозда́л на рабо́ту. 
 His boss was unhappy because he was late for work. 
  

23. Мы се́ли у ками́на, потому́ что немно́го  
 замёрзли. 
 We sat by the fireplace because we got a little cold. 
  

24. Он попроси́л мой поверба́нк, потому́ что  
 у него́ сел телефо́н. 
 He asked for my power bank because his phone died. 
  

25. Я сейча́с ищу́ рабо́ту, потому́ что зако́нчил  
 курс обуче́ния. 
 I'm currently looking for a job because I finished  

 my training course. 
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26. Я хорошо́ говорю́ по-англи́йски, потому́ что  
 учу́ его́ не́сколько лет. 
 I speak English well because I've been learning it  

 for several years. 
  

27. Он зашёл в пека́рню, потому́ что проголода́лся. 
 He went into the bakery because he got hungry. 
  

28. Мы получи́ли промоко́д и ски́дку, потому́ что  
 сде́лали большо́й зака́з. 
 We've got a promo code and a discount because  

 we did a big order. 
  

29. На у́лице ра́но темне́ет, потому́ что  
 сейча́с зима́. 
 It gets dark early outside because it's winter now. 
  

30. Мы пойдём на мо́ре, потому́ что на у́лице  
 жа́рко. 
 We'll go to the sea because it's hot outside. 
  

31. Он распродаёт ста́рую ме́бель, потому́ что  
 купи́л но́вую. 
 He's selling old furniture because he bought new one. 
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32. Мы сде́лали сала́т, потому́ что ба́бушка  
 передала́ нам о́вощи со своего́ огоро́да. 
 We made a salad because grandma gave us  
 vegetables from her garden. 
  

33. Я на́чал учи́ть неме́цкий язы́к, потому́ что  
 мне предложи́ли рабо́ту в Герма́нии. 
 I started learning German because I was offered  
 a job in Germany. 
  

34. Котёнок сейча́с кре́пко спит, потому́ что  
 игра́л весь день. 
 The kitten is sound asleep now because it played 
 all day. 
  

35. Она́ реши́ла пойти́ на пробе́жку, потому́ что  
 ра́но просну́лась. 
 She decided to go for a run because she woke up early. 
  

36. У нас лу́чшие места́, потому́ что я купи́л  
 биле́ты в кино́ онла́йн зара́нее. 
 We have the best seats because I bought  
 movie tickets online in advance. 
  

37. Я взял телефо́н, потому́ что уви́дел  
 уведомле́ние на экра́не. 
 I took the phone because I saw a notification  
 on the screen. 
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38. Мы пое́дем на рабо́ту на метро́, потому́ что  
 сего́дня больши́е про́бки. 
 We'll take the subway to work because  
 there's heavy traffic today. 
  

39. Мне нужны́ но́вые футбо́лки, потому́ что  
 я си́льно похуде́л. 
 I need new T-shirts because I've lost a lot of weight. 
  

40. Она́ рабо́тает ветерина́ром, потому́ что  
 с де́тства люби́ла живо́тных. 
 She works as a vet because she has loved animals  
 since childhood. 
  

41. Мы припаркова́лись на сосе́дней у́лице,  
 потому́ что на э́той паркова́ться нельзя́. 
 We parked on the neighboring street because  
 you can't park on this one. 
  

42. Мы ре́дко ви́димся, потому́ что мой друг  
 перее́хал в друго́й го́род. 
 We rarely see each other because my friend  
 moved to another city. 
  

43. Он реши́л вы́йти из до́ма пора́ньше, потому́ что 
 не знал ско́лько вре́мени займёт доро́га. 
 He decided to leave home early because he didn't know  
 how long the journey would take. 
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44. Сейча́с у неё краси́вая улы́бка, потому́ что  
 не́сколько лет наза́д она́ ста́вила бре́кеты. 
 She has a beautiful smile now because she had braces  

 put on a few years ago. 
  

45. Де́душка ра́но пошёл спать, потому́ что  
 весь день рабо́тал в гараже́ и уста́л. 
 Grandpa went to bed early because he worked all day  

 in the garage and got tired. 
  

46. Мы спроси́ли доро́гу у прохо́жего, потому́ что  
 не зна́ли как пройти́ к на́шему оте́лю. 
 We asked a passerby for directions because  

 we didn't know how to get to our hotel. 
  

47. Она́ ушла́ с ноутбу́ком в другу́ю ко́мнату,  
 потому́ что сейча́с у неё онла́йн-совеща́ние. 
 She went to another room with her laptop because  

 she has an online meeting right now. 
  

48. Я ра́но просну́лся, потому́ что мой голо́дный  
 кот гро́мко мяу́кал пе́ред мои́м лицо́м. 
 I woke up early because my hungry cat was meowing  

 loudly in front of my face. 
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49. Они́ пригласи́ли нас на свою́ сва́дьбу,  
 потому́ что мы их хоро́шие друзья́. 
 They invited us to their wedding because  

 we are their good friends. 
  

50. Я включа́ю субти́тры, когда́ смотрю́ сериа́лы,  
 потому́ что пока́ пло́хо понима́ю англи́йскую  
 речь. 
 I turn on subtitles when I watch series because I still  

 don't understand English speech well. 
  

51. У́тром я обы́чно то́лько пью ко́фе, потому́ что  
 не люблю́ за́втракать. 
 In the morning, I usually just drink coffee because  

 I don't like eating breakfast. 
  

52. Он получи́л хоро́шую оце́нку на экза́мене,  
 потому́ что до́лго гото́вился. 
 He got a good grade on the exam because  

 he prepared for a long time. 
  

53. Она́ заказа́ла то́лько овощно́й сала́т,  
 потому́ что она́ вегетерианка. 
 She ordered only vegetable salad because  

 she's a vegetarian. 
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54. Нам ну́жно останови́ться на ближа́йшей  
 запра́вке, потому́ что у нас зака́нчивается  
 бензи́н. 
 We need to stop at the nearest gas station because  

 we're running out of gas. 
  

55. Я бу́ду носи́ть очки́, потому́ что у меня́  
 испо́ртилось зре́ние. 
 I'll wear glasses because my eyesight has gotten worse. 
  

56. Его́ называ́ют кни́жным червём, потому́ что  
 у него́ до́ма огро́мное коли́чество книг. 
 He's called a bookworm because he has a huge  

 number of books at home. 
  

57. Они́ не е́здят отдыха́ть в тропи́ческие стра́ны,  
 потому́ что пло́хо перено́сят жару́. 
 They don't travel to tropical countries for vacation  

 because they don't tolerate heat well. 
  

58. Сейча́с мы е́дем в магази́н за проду́ктами,  
 потому́ что за́втра пойдём на пикни́к. 
 We're going to the store for groceries now because  

 we're going on a picnic tomorrow. 
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59. Он пое́дет на рабо́ту на такси́, потому́ что  
 не мо́жет найти́ ключи́ от маши́ны. 
 He will take a taxi to work because he can't find  

 the keys to his car. 
  

60. Я пойду́ с рабо́ты домо́й пешко́м, потому́ что  
 сего́дня отли́чная пого́да. 
 I'll walk home from work because the weather  

 is great today. 
  

61. Наш прия́тель в отли́чной фо́рме, потому́ что  
 мно́го занима́ется спо́ртом. 
 Our friend is in excellent shape because he is very  

 active in sports. 
  

62. За́втра мы устро́им вечери́нку, потому́ что  
 зако́нчили до́ма ремо́нт. 
 We're having a party tomorrow because we finished  

 renovating at home. 
  

63. Я реши́л учи́ть япо́нский язы́к, потому́ что  
 обожа́ю смотре́ть аниме́ и чита́ть ма́нгу. 
 I decided to learn Japanese because I love watching  

 anime and reading manga. 
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64. Все должны́ быть в о́фисе в 8 утра́, потому́ что  
 за́втра на рабо́те ва́жное совеща́ние. 
 Everyone has to be in the office by 8 a.m. because  

 there's an important meeting at work tomorrow. 
  

65. Я предпочита́ю лёгкие, компа́ктные ноутбу́ки,  
 потому́ что ча́сто рабо́таю в доро́ге. 
 I prefer lightweight, compact laptops because  

 I often work on the go. 
  

66. Мы схо́дим в дорого́й рестора́н, потому́ что  
 вчера́ я получи́л повыше́ние. 
 We're going to a fancy restaurant because  

 I got a promotion at work yesterday. 
  

67. Он переезжа́ет в друго́й го́род, потому́ что  
 ему́ предложи́ли но́вую до́лжность. 
 He's moving to another city because he was offered  

 a new position. 
  

68. Он пошёл в кни́жный купи́ть путеводи́тель,  
 потому́ что за́втра пое́дет на неде́лю  
 в Берли́н. 
 He went to the bookstore to buy a guidebook because  

 he's going to Berlin for a week tomorrow. 
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69. Мне придётся купи́ть но́вые нау́шники, потому́  
 что ста́рые я потеря́л в па́рке. 
 I'll have to buy new earbuds because I lost  
 my old ones in the park. 
  

70. Мы попроси́ли друзе́й не ждать нас,  
 потому́ что не зна́ем, когда́ освободи́мся. 
 We asked our friends not to wait for us because  
 we don't know when we'll be free. 
  

71. Я говорю́ с небольши́м акце́нтом, потому́ что  
 я иностра́нец. 
 I speak with a slight accent because I'm a foreigner. 
  

72. Я получи́л гражда́нство, потому́ что живу́  
 в э́той стране́ уже́ пятна́дцать лет. 
 I've got citizenship because I've been living  
 in this country for fifteen years. 
  

73. Она́ ча́сто хо́дит в кинотеа́тр, потому́ что  
 лю́бит смотре́ть кино́. 
 She often goes to the movie theater because  
 she loves watching movies. 
  

74. Они́ ещё пло́хо зна́ют э́тот райо́н, потому́ что  
 неда́вно перее́хали. 
 They still don't know this neighborhood well because  
 they recently moved. 
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75. Он вызыва́ет домрабо́тницу, потому́ что  
 не успева́ет убира́ться до́ма сам. 
 He calls a maid because he doesn't have time  

 to clean the house himself. 
  

76. Я спроси́л "Кто э́то?", потому́ что кто-то  
 постуча́л в дверь. 
 I asked "Who is it?" because someone knocked  

 on the door. 
  

77. Она́ по́здно просну́лась, потому́ что сего́дня  
 у неё выходно́й. 
 She woke up late because today she has a day off. 
  

78. Они́ не вы́спались, потому́ что но́чью на у́лице  
 бы́ло шу́мно. 
 They didn't get enough sleep because it was noisy  

 outside at night. 
  

79. Она́ включи́ла кондиционе́р, потому́ что  
 в ко́мнате ста́ло о́чень жа́рко. 
 She turned on the air conditioner because the room  

 became very hot. 
  

80. Я ищу́ пульт, потому́ что хочу́ посмотре́ть  
 телеви́зор. 
 I'm looking for the remote because I want to watch TV. 
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81. Он посеща́ет ка́ждый матч, потому́ что  
 он фана́т э́той футбо́льной кома́нды. 
 He attends every match because he's a fan  

 of this football team. 
  

82. Она́ ча́сто хо́дит на блоши́ный ры́нок,  
 потому́ что лю́бит стари́нные ве́щи. 
 She often goes to the flea market because  

 she loves vintage things. 
  

83. Ве́чером мы бу́дем собира́ть рюкзаки́,  
 потому́ что за́втра идём в похо́д. 
 In the evening, we'll be packing our backpacks  

 because tomorrow we're going hiking. 
  

84. Я зайду́ в э́тот торго́вый центр, потому́ что  
 мне ну́жно купи́ть но́вую батаре́йку для часо́в. 
 I’ll stop by this mall because I need to buy a new  

 battery for my watch. 
  

85. Мы печём торт, потому́ что за́втра у на́шего  
 сы́на день рожде́ния. 
 We're baking a cake because tomorrow is our  

 son's birthday. 
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86. Мы в шу́тку называ́ем его́ профе́ссором,  
 потому́ что он зна́ет отве́т на любо́й вопро́с. 
 We jokingly call him the professor because he knows  
 the answer to any question. 
  

87. Она́ поднима́ется на свой эта́ж пешко́м,  
 потому́ что лифт слома́лся. 
 She's walking up to her floor because the elevator  
 is broken. 
  

88. Мы це́лый день сиде́ли до́ма, потому́ что  
 вчера́ был си́льный ли́вень. 
 We stayed home all day because there was  
 a heavy rain yesterday. 
  

89. Я вы́звал санте́хника, потому́ что на ку́хне  
 слома́лся кран. 
 I called a plumber because the faucet in the kitchen broke. 
  

90. Она́ вы́ключила телеви́зор и реши́ла почита́ть,  
 потому́ что уже́ смотре́ла э́тот фильм. 
 She turned off the TV and decided to read because  
 she had already watched that movie. 
  

91. К нам прие́хали ро́дственники, потому́ что  
 за́втра у нас пра́здник. 
 Our relatives came to visit us because we have  
 a holiday tomorrow. 
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92. По выходны́м он хо́дит в похо́ды в го́ры,  
 потому́ что лю́бит приро́ду. 
 On weekends, he goes hiking in the mountains because  

 he loves nature. 
  

93. За́втра её подбро́сит до рабо́ты колле́га,  
 потому́ что её маши́на слома́лась. 
 Tomorrow her workmate will give her a ride to work  

 because her car broke down. 
  

94. Я на́чал худе́ть, потому́ что стал есть ме́ньше  
 вы́печки. 
 I started losing weight because I began eating less pastry. 
  

95. Она́ не ста́ла отвеча́ть на звоно́к, потому́ что  
 си́льно уста́ла. 
 She didn't answer the phone because she was very tired. 
  

96. Я реши́л перее́хать в другу́ю страну́, потому́  
 что нашёл у себя́ до́ма большо́го паука́. 
 I decided to move to another country because I found  

 a big spider in my house. 
  

97. Он не в настрое́нии, потому́ что у него́  
 небольши́е пробле́мы на рабо́те. 
 He's not in the mood because he has some  

 small problems at work. 
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98. Она́ зна́ет не́сколько иностра́нных языко́в,  
 потому́ что жила́ в ра́зных стра́нах. 
 She knows several foreign languages because  

 she lived in different countries. 
  

99. Е́здить на велосипе́де о́чень удо́бно, потому́ что 
 в на́шем го́роде мно́го велодоро́жек. 
 Riding a bicycle is very convenient because there are 

 many bike paths in our city. 
  

100. Он зае́дет к свое́й ма́ме с цвета́ми и то́ртом,  
 потому́ что за́втра у неё день рожде́ния. 
 He'll drop by his mom's with flowers and a cake  

 because it's her birthday tomorrow. 
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Take a look at these examples 
of daily conversations in colloquial Russian 

from my E-book 
 

50 RUSSIAN DIALOGUES BOOK 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 This book presents 50 daily conversations in colloquial 
Russian, covering everyday topics. 
 
Each dialogue includes: 
 
1) Original dialogue in Russian with stress marks; 
2) Dialogue with full phrase-by-phrase translation; 
3) 5 question quiz after each dialogue; 
4) Vocabulary for each word from the dialogue, indicating its part of 
speech. 
5) All the dialogues have been voiced and uploaded on YouTube. 
 
 You can buy the E-book with 50 dialogues on my website or 
download free preview with 5 dialogues by following this link: 
https://russianwithalex.com 
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1. Как тебя́ зову́т? (What is your name?) 
 

 1.1. Only Russian  
 

Ви́ка: Приве́т, как тебя́ зову́т? 

О́ля: Приве́т, меня́ зову́т О́ля, а тебя́? 
Ви́ка: Меня́ зову́т Ви́ка, прия́тно  

 познако́миться. 

О́ля: Мне то́же прия́тно познако́миться.  
 Ты отку́да? 

Ви́ка: Я из Санкт-Петербу́рга, а ты? 

О́ля: Я из Москвы́. Ты родила́сь 
 в Санкт-Петербу́рге? 

Ви́ка: Нет, я родила́сь в Сама́ре, а ты? 

О́ля: Я родила́сь в Твери́. Ты у́чишься  
 и́ли рабо́таешь? 

Ви́ка: Я учу́сь на юри́ста, а ты? 

О́ля: Я учу́сь на психо́лога. Ла́дно, мне  
 пора́. Уви́димся за́втра! 

Ви́ка: Пока́, до за́втра! 
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1. Как тебя́ зову́т? (What is your name?) 
 

 1.2. Russian with English   
 

Ви́ка: Приве́т, как тебя́ зову́т? 
 Hi, what is your name? 
   

О́ля: Приве́т, меня́ зову́т О́ля, а тебя́? 
 Hi, my name is Olya and you? 
  

Ви́ка: Меня́ зову́т Ви́ка, прия́тно  

 познако́миться. 
 My name is Vika, nice to meet you. 
  

О́ля: Мне то́же прия́тно познако́миться.  

 Ты отку́да? 
 Nice to meet you too. Where are you from? 
  

Ви́ка: Я из Санкт-Петербу́рга, а ты? 
 I'm from Saint-Petersburg and you? 
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О́ля: Я из Москвы́. Ты родила́сь 
 в Санкт-Петербурге? 
 I'm from Moscow. Were you born 

 in Saint-Petersburg? 
  

Ви́ка: Нет, я родила́сь в Сама́ре, а ты? 
 No, I was born in Samara and you? 
  

О́ля: Я родила́сь в Твери́. Ты у́чишься  
 или рабо́таешь? 
 I was born in Tver. Do you study or work? 
  

Ви́ка: Я учу́сь на юри́ста, а ты? 
 I study Law and you? 
  

О́ля: Я учу́сь на психо́лога. Ла́дно, мне  

 пора́. Уви́димся за́втра! 
 I study Psychology. Okay, I've got to go 

 now. See you tomorrow! 
  

Ви́ка: Пока́, до за́втра! 
 Bye! See you tomorrow! 
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1. Как тебя́ зову́т? (What is your name?) 
 

 1.3. Quiz   
 
1. Где родила́сь Ви́ка? 
 
1) В Твери́. 
2) В Санкт-Петербу́рге. 
3) В Сама́ре. 
4) В Москве́. 
 
Отве́т: Ви́ка родила́сь _____________________. 
 
2. На кого́ у́чится О́ля? 
 
1) На юри́ста. 
2) На врача́. 
3) На учи́теля. 
4) На психо́лога. 
 
Отве́т: О́ля у́чится ________________________. 
 
3. Ви́ка у́чится и́ли рабо́тает? 
 
1) У́чится. 
2) Рабо́тает. 
3) Не у́чится и не рабо́тает. 
4) У́чится и рабо́тает. 
 
Отве́т: Ви́ка _____________________________. 
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4. Где живёт О́ля? 
 
1) В Санкт-Петербу́рге. 
2) В Москве́. 
3) В Сама́ре. 
4) В Твери́. 
 
Отве́т: О́ля живёт ________________________. 
 
5. На кого́ у́чится Ви́ка? 
 
1) На психо́лога. 
2) На юри́ста. 
3) На учи́теля. 
4) На врача́. 
 
Отве́т: Ви́ка у́чится _______________________. 
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1. Как тебя́ зову́т? (What is your name?) 
 

 1.4. Vocabulary   
 

приве́т int. hello (informal), hi (informal) 

как adv. how, what, like, as 

ты, тебя́ pron. you 

звать, зову́т verb, imp. 
(назва́ть - perf.) to call, name, to convene, invite 

Ви́ка pr. noun (f., a.) Vika 

О́ля pr. noun (f., a.) Olya 

я, меня́, мне pron. I 

а conj. and, but, yet, oh, ah, oh well 

прия́тно adv. it is pleasant, it is nice, 
pleasantly, agreeably 

познако́миться verb, perf. 
(знако́миться - imp.) 

to meet, make the acquaintance, 
get to know 

то́же adv. also, as well, too 

отку́да adv. from where 

из prep. from (the inside of), out of 

Санкт-Петербу́рг, Санкт-
Петербу́рга, Санкт-Петербу́рге pr. noun (m., i.) Saint Petersburg 
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Москва́, Москвы́, Москве́ pr. noun (f., i.) Moscow 

роди́ться, родила́сь verb, perf. 
(рожда́ться - imp.) 

to be born, come into being, 
arise, thrive 

в prep. in, at, on, within, to, into, for 

нет part. no, not, not any, there isn't (any) 

Сама́ра, Сама́ре pr. noun (f., i.) Samara 

Тверь, Твери́ pr. noun (f., i.) Tver 

учи́ться, у́чишься, учу́сь, 
у́чится 

verb, imp. 
(научи́ться - perf.) to study, learn 

и́ли conj. or 

рабо́тать, рабо́таешь, 
рабо́тает 

verb, imp. 
(порабо́тать - perf.) to work, operate, open, function 

на prep. on, to, onto, upon, against, at, 
for 

юри́ст, юри́ста noun (m., a.) lawyer, jurist, student of law 

психо́лог, психо́лога noun (m., a.) psychologist 

ла́дно adv. well, all right, alright, okay 

пора́ noun (f., i.) it is time to, it is necessary to 

уви́деться, уви́димся (pl.) verb, perf. 
(ви́деться - imp.) to see each other 

за́втра adv. tomorrow 

пока́ adv. while, in the meantime, bye 
(informal), until, until now, so far 
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до prep. to (direction), to (distance), 
before, until, up to (limit) 

где adv. where 

кто, кого́ pron. who 

врач, врача́ noun (m., a.) doctor 

учи́тель, учи́теля noun (m., a.) teacher 

не part. not 

и conj. and, also 

жить, живёт verb, imp. 
(пожи́ть - perf.) to live 
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2. Ско́лько тебе́ лет? (How old are you?) 
 

 2.1. Only Russian   
 

Ле́на: Ди́ма, ско́лько тебе́ лет? 

Ди́ма: Во́семь, а тебе́? 
Ле́на: Мне де́сять. Когда́ у тебя́ день 

 рожде́ния? 

Ди́ма: Пе́рвого ию́ня, а у тебя́? 
Ле́на: У меня́ тре́тьего сентября́. Че́рез 

 два дня по́сле нача́ла учёбы. 

Ди́ма: Я на два го́да мла́дше тебя́. 
 Я роди́лся ле́том, а ты - о́сенью. 

Ле́на: Ну да. Ты обы́чно отмеча́ешь 

 день рожде́ния до́ма? 
Ди́ма: Да, с роди́телями, ста́ршей сестро́й  

 и не́сколькими друзья́ми. А ты? 

Ле́на: То́же до́ма. Ма́ма всегда́ печёт 
 торт. Приходи́ на день рожде́ния! 

Ди́ма: Кла́ссно, приду́! А ты на мой!  

Ле́на: Договори́лись! 
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2. Ско́лько тебе́ лет? (How old are you?) 
 

 2.2. Russian with English   
 

Ле́на: Ди́ма, ско́лько тебе́ лет? 
 Dima, how old are you? 

   

Ди́ма: Во́семь, а тебе́? 
 Eight and you? 

  

Ле́на: Мне де́сять. Когда́ у тебя́ день  

 рожде́ния? 
 I'm ten. When is your birthday? 

  

Ди́ма: Пе́рвого ию́ня, а у тебя́? 
 First of June and yours? 

  

Ле́на: У меня́ тре́тьего сентября́. Че́рез  

 два дня по́сле нача́ла учёбы. 
 Mine is the third of September. Two days 

 after school begins. 
   

Ди́ма: Я на два го́да мла́дше тебя́. 
 Я роди́лся ле́том, а ты - о́сенью. 

 I'm two years younger than you. I was born 
 in summer and you were born in fall. 



 

 37 

Ле́на: Ну да. Ты обы́чно отмеча́ешь 
 день рожде́ния до́ма? 

 Well, yeah. Do you usually celebrate 

 your birthday at home? 
  

Ди́ма: Да, с роди́телями, ста́ршей сестро́й  
 и не́сколькими друзья́ми. А ты? 

 Yes, with my parents, older sister 

 and a few friends. And you? 
  

Ле́на: То́же до́ма. Ма́ма всегда́ печёт 

 торт. Приходи́ на день рожде́ния! 
 At home too. Mom always bakes a cake. 

 Come to my birthday! 
  

Ди́ма: Кла́ссно, приду́! А ты на мой!  
 Сool, I'll come! And you come to mine! 
  

Ле́на: Договори́лись! 
 Deal! 
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2. Ско́лько тебе́ лет? (How old are you?) 
 

 2.3. Quiz   
 
1. Ско́лько лет Ди́ме? 
 
1) Де́сять лет. 
2) Де́вять лет. 
3) Во́семь лет. 
4) Шесть лет. 
 
Отве́т: Ди́ме _____________________________. 
 
2. Когда́ день рожде́ния Ле́ны? 
 
1) Пе́рвого ию́ня. 
2) Пе́рвого сентября́. 
3) Тре́тьего ию́ня. 
4) Тре́тьего сентября́. 
 
Отве́т: День рожде́ния Ле́ны _______________. 
 
3. Где отмеча́ет день рожде́ния Ле́на? 
 
1) В рестора́не. 
2) До́ма. 
3) В гостя́х. 
4) На приро́де. 
 
Отве́т: Ле́на отмеча́ет день рожде́ния _______. 
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4. Кто печёт торт на день рожде́ния Ле́ны? 
 
1) Ста́ршая сестра́. 
2) Ба́бушка. 
3) Мла́дший брат. 
4) Ма́ма. 
 
Отве́т: На день рожде́ния Ле́ны печёт торт            
       __________________. 
 
5. На ско́лько лет Ди́ма мла́дше Ле́ны? 
 
1) На два го́да. 
2) На оди́н год. 
3) На три го́да. 
4) На пять лет. 
 
Отве́т: Ди́ма мла́дше Ле́ны ________________. 
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2. Ско́лько тебе́ лет? (How old are you?) 
 

 2.4. Vocabulary   
 

ско́лько adv. how much,  how many 

ты, тебе́, тебя́ pron. you 

год, лет (pl.), го́да noun (m., i.) year 

Ле́на, Ле́ны pr. noun (f., a.) Lena 

Ди́ма, Ди́ме pr. noun (m., a.) Dima 

во́семь c. num. eight 

а conj. and, but, yet, oh, ah, oh well 

я, мне, меня́ pron. I 

де́сять c. num. ten 

когда́ adv. when, while, as 

у prep. by, (possession), at (place), 
with, from (take, borrow) 

день, дня noun (m., i.) day, daytime, afternoon, early 
evening 

рожде́ние, рожде́ния noun (n., i.) birth 

пе́рвый, пе́рвого ord. num. first, front, former, earliest 
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ию́нь, ию́ня noun (m., i.) June 

тре́тий, тре́тьего ord. num. third 

сентя́брь, сентября́ noun (m., i.) September 

че́рез prep. across, over, at, through, in 
(time) 

два c. num. two 

по́сле adv. after, afterwards, later 

нача́ло, нача́ла noun (n., i.) beginning, source, origin, basis, 
basics 

учёба, учёбы noun (f., i.) study, training 

на prep. on, to, onto, upon, against, at, 
for 

мла́дший / мла́дше comp. adj. young, junior / younger 

роди́ться, роди́лся verb, perf. 
(рожда́ться - imp.) 

to be born, come into being, 
arise, thrive 

ле́том adv. in summer 

о́сенью adv. in fall 

ну int. well 

да conj. yes, but, and 

обы́чно adv. usually, generally, commonly, 
as a rule 

отмеча́ть, отмеча́ешь, 
отмеча́ет 

verb, imp. 
(отме́тить - perf.) to celebrate, mark 
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до́ма adv. at home 

с prep. with, from, since, off, remove 
from, against 

роди́тель, роди́телями (pl.) noun (m., a.) parent 

ста́рший, ста́ршей adj. elder 

сестра́, сестро́й noun (f., a.) sister 

и conj. and, also 

не́сколько, не́сколькими (pl.) adv. some, a few, several 

друг, друзья́ми (pl.) noun (m., a.) friend 

то́же adv. also, as well, too 

ма́ма noun (f., a.) mom 

всегда́ adv. always 

печь, печёт verb, imp. 
(испе́чь - perf.) to bake 

торт, торт noun (m., i.) cake 

приходи́ть, приходи́ verb, imp. 
(прийти́ - perf.) to arrive, to come 

кла́ссно adv. cool, great 

прийти́, приду́ verb, perf. 
(приходи́ть - imp.) to arrive, to come 

мой, мой pron. my, mine 
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договори́ться, договори́лись 
(pl.) 

verb, perf. 
(догова́риваться - 

imp.) 
to negotiate 

де́вять c. num. nine 

шесть c. num. six 

где adv. where 

в prep. in, at, on, within, to, into, for 

рестора́н, рестора́не noun (m., i.) restaurant 

гость, гостя́х (pl.) noun (m., a.) guest, visitor 

приро́да, приро́де noun (f., i.) nature 

кто pron. who 

ба́бушка noun (f., a.) grandma 

брат noun (m., a.) brother 

оди́н c. num. one, alone 

три c. num. three 

пять c. num. five 
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